
New Developments. New Prototypes.

Neuentwicklungen. Neue Prototypen.
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4  ::  Performance Outdoor 

2  ::  Mesh Structures

Gerster manufactures and develops. Tapes. Cords. Piping. Fringes. Effilées. 

Hose solutions. Tassels. Tiebacks. Individual projects for our customers. And 

our own ideas. Developed on our own initiative and our own conviction.

On the following pages we show you some very current developments and 

new prototypes. Are you inspired by the wide range of possibilities? 
 
Feel free to contact us. When we bring your creativity and ours together, great 

ideas can become reality.

Gerster fertigt und entwickelt. Bänder. Schnüre. Keder. Fransen. Effilées. 

Schlauchlösungen. Quasten. Raffhalter. Individuelle Projekte für unsere 

Kunden. Und eigene Ideen, die wir initiativ entwickeln.

Auf den folgenden Seiten zeigen wir für Sie einige ganz aktuelle 

Entwicklungen und neue Prototypen. Die vielseitigen Möglichkeiten 

inspirieren Sie? 

 

Nehmen Sie gerne Kontakt mit uns auf. Wenn wir Ihre und unsere Kreativität 

zusammenbringen, können tolle Ideen Realität werden.

Themen dieser AusgabeTopics of this edition    :: 

8  ::  „Threads of Creation“7  ::  Braided Light Tubes

6  ::  Gerster Archive  5  ::  Crossed Tape Surfaces
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3  ::  Inhouse Design 
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1  ::  Current Product Developments

Die vier Gerster Entwicklungsabteilungen entwickeln permanent neue 

Ideen und Techniken. Die Bilder auf dieser Seite zeigen einige aktuelle 

Beispiele aus verschiedenen Entwicklungs-Stadien. 

The four Gerster development departments are constantly developing 

new ideas and technologies. The pictures on this page show some 

current examples from various stages of development. 11



2  ::  Mesh Structures  ::  Chrocheted Surfaces 

Eine weitere Gerster-Kompetenz: Filigrane, luftige Flächen in Häkel 

Galon Technik. 60 oder 150 cm breit. Beispielsweise als Raumteiler, 

dekorativer Akzent oder als technische Lösung. Indoor oder Outdoor. 

Another Gerster speciality: Filigran, airy surfaces in crochet galon 

technique. 60 or 150 cm wide. For example as a room divider, 

decorative accent or as a technical solution. Indoor or outdoor. 
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Product & Material: Carnegie Fabrics Exclusive 



Gerster entwickelt und fertigt Ihre individuellen Ideen und Designs. Und Gerster 

entwirft eigene Designs. Von der ersten Idee über CAD-Entwürfe bis hin zum 

fertig entwickelten 1:1-Muster entstehen neue Produkte komplett Inhouse.

Gerster develops and manufactures your individual ideas and designs. And 

Gerster creates its own designs. From the initial idea to CAD drafts to the 

nished 1:1 sample, new products are created completely in-house.

3  ::  Inhouse Design & Development
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4  ::  Performance Outdoor Projects

Fast täglich entwickeln wir Projekte in Performance Outdoor 

Qualität. Bänder, Keder, Fransen, Effilées, Schlauchlösungen. 

Und zugstabile Schnüre für Outdoor-Möbel. Hier Beispiele 

einer aktuellen Entwicklungs-Serie von 4mm-Schnüren. 

We develop projects in performance outdoor quality on an almost 

daily basis. Ribbons, piping, fringes, effilées, tubular solutions. 

And tension-resistant cords for outdoor furniture. Here are 

examples of a current development series of 4mm cords.  44



5  ::  Carpets  ::  Crossed Tape Surfaces

Flächen aus miteinander gekreuzten Bändern. Komplett 

gefertigt in einer Co-Produktion von Gerster Biberach und 

Gerster Polen. Mit verstärkenden Backings. Indoor oder 

Outdoor. Teppiche. Raumteiler. Tisch-Sets. Bett-Kopfteile. 

Surfaces made from intersecting tapes. Completely 

manufactured in a co-production of Gerster Biberach and 

Gerster Poland. With reinforcing backings. Indoor or outdoor. 

Carpets. Room dividers. Table sets. Bed headboards. 
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6  ::  Gerster Archive  ::  142 Years Of Sampling

Unser Gerster-Muster-Archiv ist ein wahrer Schatz an Ideen und Techniken. 

Wir lieben es, neue Produkte aus alten Ideen zu entwickeln. Sie möchten 

mal einen Blick in unser Archiv werfen? Herzlich Willkommen in Biberach !

Our Gerster sample archive is a veritable treasure trove of ideas and 

techniques. We love developing new products from old ideas. Would you like 

to take a look at our archive? Welcome to Biberach!
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7  ::  Umochtene Licht-Schläuche  ::  Braided Light Tubes

Gerster umechtet Stromkabel. Beispielsweise von Leuchten. Die Idee lag 

nahe: Warum nicht auch die neuartigen LED-Lichtschläuche umechten? 

Das Ergebnis überzeugt: Schönere Optik, wärmeres Licht. 

Gerster braids power cables. From lights, for example. The idea was 

obvious: Why not also braid the new LED light tubes? The result is 

impressive: a more attractive appearance, a warmer light.  
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Gemeinsam mit dem Auftraggeber, dem exclusiven Polstermöbel-Hersteller 

Walter Knoll, sowie der bekannten Kreativ-Gruppe Ippolito Fleitz haben wir ganz 

besondere Lösungen für die Gestaltung des Showrooms entwickelt. Bänder, 

locker und intuitiv aufgehängt. Sogenannte Bündel, sanft und leicht wellig fallend. 

Spezielle Schnittfransen als kreativer Wand-Akzent. Schnüre, Seile und Kordeln in 

besonderen Farbstellungen für Kreativ-Objekte. Das Ergebnis ist ein einzigartiger 

Showroom, der von den Besuchern begeistert aufgenommen wurde.

Together with the client, the exclusive upholstered furniture manufacturer 

Walter Knoll, and the well-known creative group Ippolito Fleitz, we 

developed very special solutions for the design of the showroom. Ribbons, 

loosely and intuitively suspended. So-called bundles, falling gently and 

slightly undulating. Special cut fringes as a creative wall accent. Ropes 

and cords in special colours for creative objects. The result is a unique 

showroom that was enthusiastically received by visitors.

Schnittfransen
Fringes
by Gerster

Schnüre, Seile
Cords, Ropes
by Gerster

Bündel 
Bundles
by Gerster

8  ::  „Threads of Creation“
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Design & Concept: Ippolito Fleitz for Walter Knoll. Development: Gerster



Bänder
Tapes
by Gerster

Bündel 
Bundles
by Gerster

Bündel 
Bundles
by Gerster

8  ::  „Threads of Creation“

88

Design & Concept: Ippolito Fleitz for Walter Knoll. Development: Gerster



Viele Verarbeitungstechniken im Haus: Schnüre drehen, Häkeln, Weben, Flechten.

Tradition und Hightech. Vom traditionellen Häkeln bis zu Carbon-Geweben.

Wir liefern exibel, schnell und in hoher Qualität. Große oder geringere Mengen.

Hohe Kreativität. Mit eigenen Designern sowie exzellenten, erfahrenen Technikern.

Familiengeführt. 200 Mitarbeiter im Werk Biberach. 50 Mitarbeiter im Werk Polen. 

Riesiger Muster-Fundus von jederzeit auegbaren Designs. Großes Know-How. 

Many processing techniques inhouse: cords, 
twisting, crocheting, weaving, braiding.

Tradition and high-tech. From crochet to traditional 
machines up to carbon fabrics.

We deliver true to color, exible, fast and in constant 
high quality. Large or smaller quantities.

High creativity. With own and external designers as 
well as excellent, experienced technicians.

210 employees at the Biberach plant. 50 employees 
at the plant in Poland. 

Huge sample pool of products, ideas and designs. 
Extensive know-how and knowledge. 

Woven tape with (Your?!) company logo

Crocheted piping

Tassels, key tassels, tiebacks

Tapes, decorative or functional

Gerster in Biberach

About us  ::  Wer wir sind



Gustav Gerster GmbH & Co. KG
Memminger Strasse 18

D - 88400 Biberach / Riss
Germany

www.gerster-trimmings.com

Orders, Administration:
Tel.    +49-7351-586-137
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